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nino doliZe  

Tsu arabistikis departamenti 

 

Nnajib mahfuzis romani `Cveni ubnis Svilebi~  

da misi qarTuli Targmani 

CvenSi arabulidan qarTulad Targmnis mniSvnelovani tradicia arsebobs. bolo dros 
mTargmnelobiTi saqmianoba gansakuTrebiT gamococxlda. klasikur nimuSebTan erTad sul 
ufro xSirad iTargmneba Tanamedrove nawarmoebebi. 2014 wels egvipteli nobelianti 
mwerlis najib mahfuzis (1911-2006) romani `Cveni ubnis Svilebi~ gamovida. iv. javaxiSvilis 
saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis profesoris, arabist maia andronikaSvilis 
mier originalidan SesaniSnavad Sesrulebuli Targmani giorgi lobJaniZis redaqtorobiTa 
da winasityvaobiT gamomcemloba `siestam~ gamosca. es wigni Cveni mwerlobis namdvil 
SenaZenad iqca.         

sanam uSualod nawarmoebsa da mis Targmans SevexebodeT, unda aRvniSnoT mahfuzis 
gansakuTrebuli roli ara marto arabuli prozis, kerZod ki, romanis ganviTarebaSi, 
aramed Tanamedrove arabuli mwerlobiT msoflios dainteresebis saqmeSi. marTalia, 1988 
wlamdec, sanam mahfuzi nobelis premias miiRebda, arabuli literatura iTargmneboda 
evropul enebze, magram am faqtis Semdeg sul sxva TvaliT Sexedes Tanamedrove arabul 
fiqtiur prozas. ukve aRar igrZnoboda interesi aRmosavleTisadmi, mxolod rogorc 
regionisadmi. uUfro metad Sefasda da dafasda literaturul nawarmoebTa mxatvruli 
Rirebuleba dDa, Bbunebrivia, pirvel rigSi swored mahfuzis qmnilebebi iTargmna araerT 
enaze. qarTulad calkeuli novelebis TargmanTa gverdiT misi sami romanis (`rodopisi~, 
`miramari~ da `Cveni ubnis Svilebi~) Targmani mogvepoveba, rasac m. amdronikaSvils unda 
vumadlodeT.        

g. lobJaniZe Tavis winasityvaSi `meoTxe piramida~ samarTlianad SeniSnavs, rom 
mahfuzs nobelis premiis miRebamde ukve bevri ramis gakeTeba moeswro da misi araerTi 
nawarmoebis ekranizaciis wyalobiT sakuTar qveyanaSic ar aklda aRiareba. 1  Tumca 33 
romanis, novelaTa 13 krebulis, 50-ze meti moTxrobisa da 300-mde werilis avtors hqonda 
erTi nawarmoebi, romelic daweridan pirvelad mxolod 8 wlis Semdeg gamoica sruli saxiT 
beiruTSi, da meored mxolod 37 wlis Semdeg – mis mSobliur kairoSi. 2006 wlis TebervalSi 
egvipteSi Casul g. lobJaniZes didi wvalebis Semdeg bukinistebTan mouxda am wignis SeZena, 
radgan, rogorc Cans, egviptur sazogadoebaSi `aulad haraTina~2 kanonikurad aRiarebuli 
jer kidev ar iyo. `mkrexeluri romanis~ garSemo 1959 wels dawyebuli dava 2006 wlis 
agvistoSi dasrulda. mwerlis mimarT wayenebuli mTavari pretenzia gaxldaT is, rom 
islamis mier aRiarebuli wmindanebi mas brutalur, uxeS pirebad hyavda gamoyvanili. aAm 
azris momxreTa mTavari Secdoma romanis alegoriuli xasiaTis argaTvaliswineba iyo.   

`Cveni ubnis Svilebi~ ar gaxlavT tipuri istoriuli romani, konkretuli adamianebis 
Rvawls rom warmoaCens. es ufro kacobriobis sulieri istoriaa, romelSic TiTqos 
cnobili religiuri pirebis transplantacia xdeba. maTTvis Serqmeuli saxelebic 
alegoriaa. wigni Sedgeba Sesavlisa da xuTi Tavisagan. esenia: adhami, jabali, rifaya, kasemi 
da arafa. adhami (arab. Savtuxa) bibliuri adamia, jabali (arab. mTa) – mose, rifaya (arab. 
gulmowyaleba, sikeTe) – ieso, kasemi (arab. is, vinc ificebs) – muhamadi. am gamorCeuli 
pirovnebebis mimdevrebi, Sesabamisad, iudaizmis, qritianobisa da islamis mimdevrebs 
ganasaxiereben, bolo Tavis gmiri arafa (arab. codna) ki mecnierul-teqnikuri progresis 

alegoriuli saxea. yvelaze vrceli Tavi kasems (resp. muhamads) eTmoba. xuTive TavSi 
faqtobrivad erTi da igive ambavi meordeba _ RvTisagan miviwyebul xalxSi gmiri-mSveleli 
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Cndeba, romelic samarTlianobis aRsadgenad socialur Tu politikur instituciebs 
upirispirdeba. erT nawarmoebSi Tavmoyrili erTmaneTisgan Sinaarsis TvalsazrisiT 
damoukidebeli istoriebi erTi didi qaosi iqneboda, rom ara romanis mkacri struqtura. 
Suasaukuneebis nawarmoebebis msgavsad aqac siuJetis gameorebis xerxia gamoyenebuli. erTi 

SexedviT, erTmaneTTan daukavSirebeli masala kontrols eqvemdebareba, gameorebis efeqti 
ki imdenad Zlieria, rom mkiTxveli bolo Tavis gmirisganac imaves moelis, rac wina Tavebis 
gmirebma Caidines, Tumca arafa sulieri moRvaweebiviT Rrma pirovneba ar aRmoCndeba... 
msgavsi ambebis kiTxva Cvens epoqaSi TiTqos momabezrebeli ram unda yofiliyo, magram 
daxelovnebuli mwerali monotonurobis safrTxes ostaturADADDAAad icilebs Tavidan.  Txroba 
saocrad dinamiuria.   

`Cveni ubnis Svilebis~ pirveli nawyveti yoveldRiur gazeT `al-ahramSi~ 1959 wlis 21 
seqtembers gamoCnda, Tumca imave wlis dekemberSi nawarmoebis beWdva Sewyda. sazogadoebam 
ver miiRo alegoriuli stilis romani, rac egviptur mwerlobaSi siaxle gaxldaT. gasuli 
saukunis ormocdaaTian wlebSi realizmma Tavisi ganviTarebis mwvervals miaRwia. mahfuzic 
realistur nawarmoebebs qmnida (gavixsenoT Tundac misi cnobili trilogia (1950). 1952 
wlis revoluciisa da Svidwliani pauzis Semdeg `Cveni ubnis Svilebis~ gamoCenAa  miuTiTebda 
imaze, rom romanisti, romelic am xnis ganmavlobaSi scenarebis weriT iyo dakavebuli, 

romanis Janrs daubrunda, Tan Seecada, masSi garkveuli siaxlec Seetana. Sedegad miviReT 
saetapo mniSvnelobis nawarmoebi, romlis inovaciurobac araerTgvarovnad Sefasda.    

Maris mosazreba, rom moqmedeba romanSi me-19 saukunis kairoSi viTardeba.3 marTalia, 
teqstSi dro arsad aris dakonkretebuli, magram raki bolo Tavis gmiri – arafa 
mecnierebis epoqis Svilia, xolo avtori yavaxanaSi kantikuntad SemorCenil mTqmelTagan 
mosmenil ambebs iwers, SeiZleba asec vivaraudoT. SesavalSi is wers: `Cveni quCis istorias 
giambobT, ufro sworad mis legendebs. isic unda iTqvas, rom me TYviTon mxolod 
ukanaskneli drois TviTmxilveli var...~4 rac Seexeba moqmedebis adgils, isic realurad 
arsebulia _ mukatamis mTis midamoebi, Tumca konkretul drosa da adgils romanSi 
mniSvneloba ar eniWeba. `Cvens ubanSi~ zogadad amqveyniuri samyaro igulisxmeba da ara 
mxolod egvipte. meore mxriv, amgvari universalobis miuxdavad, igrZnoba, rom nawarmoebSi 
swored egviptis mcxovrebni arian aRwerilni, is adgilobrivi xalxi, romelic TiTqos arc 
icvleba drosTan erTad. amaSi aris kidec `Cveni ubnis Svilebis~ erTgvari xibli – is 
zogadsakacobrio Temebs exeba, magram mainc Zalian egvipturia. TiTqos mahfuzi kairos im 
Zveli ubnidan akvirdeba samyaros, sadac TviTon daibada da gaizarda.  

ambavi did, ganyenebul, galavanSemortymul saxlSi iwyeba, romelsac mSvenieri baRi 
akravs. aq keTilsurneleba, simSvide da silamaze gamefebula. es adgili samoTxis 
alegoriuli saxea, saxlis mkvidri jabalavi ki _ mama RmerTisa. Tavad mahfuzi uaryofs am 
azrs da azustebs, rom jabalavi ufro RmerTis ideis gansaxierebaa, radgan ar SeiZleba 
RmerTi raime konkretuli saxiT gamoxato. bunebrivia, avtorTan dapirispirebulma 
egviptis religiur saqmeTa kolegiam, romelmac romani `RvTis bunebis mimarT 
mkrexelobad~ Seafasa, ver aRiqva, rom jabalavis saxe mxolod alegoriaa, rom RmerTs ar 
SeiZleba colebi hyavdes da a.S.    

jabalavis saxlSi iSviaTi wesrigi sufevs – yvela mamas emorCileba. Aase grZeldeba 
manam, sanam ampartavnebis codva ar SeaRwevs samoTxis mkvidrTa cnobierebaSi. pirveli, 
visac jabalavis saxlis datoveba uxdeba, ampartavnebis codviT Zleuli ufrosi vaJi 
idrisia – pirveli dacemuli angelozis _ satanis (arab. iblisi) gansaxiereba. meore aris 
adhami, romelic mamam gansakuTrebiT Seiyvara. man ki didi Secdoma dauSva, roca saidumlo 
wignSi Caxedva moindoma. am sabediswero Secdomis daSvebaSi adhamis col umaimasac (arab. 
dediko) Seaqvs wvlili. is bibliur evas ganasaxierebs.  mamis wigni ki aris ara wm.  wignis 
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simbolo, rogorc zogierTebi ganmartaven,5 aramed akrZaluli xilis alegoria. adhamma da 
umaimam ver SeZles mamis mier dawesebuli erTaderTi akrZalva ar daerRviaT. maT 
yvelaferi hqondaT, magram yvelaferi am erTi Secdomis gamo dakarges, raSic didi roli 
idrisma (satanam) Seasrula.  

edemis baRSi ganmartoebul adamians fiqris dro aqvs, yoveldRiur sazrunavSi ar aris 
Cafluli. adhami, romelsac samoTxis datoveba uwevs, simwriTa da oflisRvriT iwyebs  
lukma-puris Sovnas, Tumca Tavadac ampartavania. unda, isev batonkacurad grZnobdes Tavs. 
mamis sasjels simdabliT ver Rebulobs. imas ki ar ambobs, ise davaSave, uaresis Rirsi 
viyavio, sul elodeba, rom mama mas samoTxeSi daabrunebs, Tan wuwunebs da buzRunebs: 
`lukma-purisTvis Sroma wyevlaa. baRSi iyo namdvili cxovreba _ sxva saqme ar mqonda 
salamurze dakvrisa da varskvlavebis Wvretis garda. dRes mxolod cxoveli var... dRiuri 
lukmisTvis Sroma – es xom wyevlaze uaresia.~6 siamaye dacemuli, samoTxidan gamodevnili 
adamianis mTavar codvad rCeba. mTeli cxovreba adhami dakargul samoTxes mistiris. 
bolos mas jabalavi gamoecxadeba da mxolod sikvdilis win Seiwyalebs. `Cems winaaRmdeg 
idriss Seekari?!~7 _ mamis es sayveduri sul axsovs adhams, romelsac samoTxidan gandevnis 
Semdegac idrisi mudam Tan sdevs, ar asvenebs. idriss saxecvlilebac SeuZlia namdvili 
satanasaviT. yovelTvis borotmoqmedis an loTis saxiT rodi Cndeba?! is SesaniSnavi 
fsiqologia. icis kacis sisusteebi da yvela xerxs xmarobs mis Sesacdenad.     

adhamis Svilebi arian kadri (arab.  raodenoba, zoma) anu kaeni da humami (arab. 
didsulovani), romelic bibliur abels ganasaxierebs. kadri pirveli kacismkvlelia, Tumca 
misi da hindis (idrisis qaliSvilis) STamomavloba iseve gaagrZelebs amqveynad cxovrebas, 
rogorc adhamis sxva ufro Rirseul Tu naklebad codvil SvilTa Svilebi. hHumami, 
RvTisTvis saTno adamiani, romelsac jabalavi Tavis saxlSi, edemis baRSi sacxovrebladac 
ki epatiJeba, amqveynad pirveli udanaSaulo msxverpli xdeba. samoTxidan devnilTa Soris 
usamarTlobaa gabatonebuli. Tumca drodadro Cndebian adamianebi, romlebic cdiloben 
qveynad iseTive mSvidoba daamyaron, rogoric papiseul saxlSi iyo. maTTvis fiqrisa da 
amqveyniuri sibinZurisgan ganmartoebis adgili  mukatamis udabnoa, romelic `ubans~ 
(saaqao yofas) esazRvreba. iq TiTqos haeric ufro sufTaa da gonebac _  ufro gaxsnili. 
Tumca sulieri moRvaweebis mcdeloba yovelTvis droebiT nayofs iRebs, radgan adamianebi 
samoTxidan erTxel da samudamod ganidevnnen da yovelgvari mcdeloba amqveynad samoTxis 
damyarebisa marcxiT mTavrdeba. mainc ratom gamoarCia RmerTma es moRvaweni? maincdamainc 
maT ratom gamoecxada? iqneb maTSi Sesabamisi mzaoba dainaxa...  

RvTis pirveli rCeuli aris jabali, romelsac ara marto axsovs didi papa, aramed 
siaxlovesac grZnobs masTan. romanis Tanaxmad, jabali amqveynad pirvelia, vinc Cagvris 
winaaRmdeg ajanyda da visac jabalavisTan Sexvedris pativi ergo. `jabali xSirad axsenebda 
Tavis sagvareulos jabalavis mcnebas – gamoeCinaT Zala, simtkice da Seupovroba 
gansacdelis Jams.~8 jabals aqvs gamorCeuli rwmena da ganuwyvetliv axsenebs Tavis xalxs _ 
hamdanebs, rom jabalavi maT mxarezea. 9  is darwmunebulia warmatebaSi, rac sxva 
mebrZolebzec gavlenas axdens. jabals swams, rom RvTisTvis saTno saqmes akeTebs da 
amitom jabalavi daexmareba. `warmatebaSi eWvi nu geparebaT.~ _ mimarTavs is xalxs.10 
marTlac moxdeba saswauli, yovlad aralogikuri ram _ jabali gaimarjvebs, radgan mis 
winaaRmdeg SemarTul ama qveynis ZlerT fexqveS miwa gamoeclebaT. RmerTi jabalis, 
simarTlis mxarezea Dda iq, sadac Caereva RmerTi, adamiani uZluria, amqveyniuri logika 
aRar Wris. jabalis warmatebaSi mTavari is aris, rom mas TavisTvis ar unda dideba. gvelebis 
momTvinierebeli jabali bevri ramiT hgavs Tavis prototips _ winaswarmetyvel mMoses.  
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isic mitovebuli bavSvi iyo, romelic gamgeblis colma ipova da gazarda. Zveli aRTqmis 
egviptes gvagonebs ubans Tavs datexili ubedureba, rodesac mas gvelebi da mwerebi 
Seesevian. `dae, jabalavis neba aRsruldes!~11  - ambobs jabali da mosesaviT awesebs: `Tvali 
Tvalisa wil!~ 12  sulieri kanonebis mcodne jabali, pirvel rigSi, TviTonaa 
kanonmorCili. Mmas gulwrfelad surda, xalxi samoTxeSi daebrunebina. marTalia, es 
utopiuri ocnebaa, magram am mimarTulebiT gadadgmuli TiToeuli nabiji dasafasebelia. 
RmerTTan mosaubre jabali marTlac nimuSad unda darCeniliyo kacobriobisTvis. `magram 
Cveni quCis ubedureba gulmaviwyobaa.“13 _ daaskvnis guldawyvetili mTxrobeli.      

romanis Tanaxmad, RvTis meore rCeuli rifayaa: `rifaya Zalian lamazi iyo, maRali, 
tanwerweta, saxes TiTqos Sinagani sxivi unaTebda. TiTqos ucxo iyo im miwaze, romelzedac 
daabijebda.~14  garegnul moxdenilobaze mniSvnelovania `Sinagani sxivi~, rasac avtori 
sagangebod usvams xazs erTi pasaJiT: rifayasTan Sexvedrisas brma poeti ambobs: `saocaria, 
rogor hgavs papas!~15  rogor xedavs mas brma? is, riTic rifaya papas hgavs, uxilavia. brma 
masSi RvTiur sawyiss `xedavs~, raRac fundameturs, maradiuls da usasrulos. rifaya svams 
kiTxvas: `jabalma gaimarjva, magram ra sargebloba moitana am gamarjvebam?~16 da TiTqos 
erTi safexuriT maRla adis. Tu jabali mxolod Tavis gvars (hamdanebs) uyurebs rogorc 
rCeuls (Sdr. ebraelebi – rCeuli eri) da sxva ubnidan mosulebs daxmarebaze uars eubneba,17 
rifaya sruliad ucxo xalxTan midis da exmareba maT. is mkurnalia, rogorc ieso da 
sxvadasxva daavadebebs kurnavs, 18  Tumca, pirvel rigSi, suliers. rifayas meufeba 
araamqveyniuria: `fuli mas ar sWirdeba, mxolod ocnebobs, quCa gaaTavisuflos 
borotebisgan~.19 cols ki eubneba, rom man ampartavneba unda daZlios da ase ar iamayos 
Tavisi gvariT: `jabalis gvari am quCaze saukeTeso sulac ar aris. yvelas is sjobs, vinc 
keTilia.~20 moses aTi mcnebis Semdeg es win gadadgmuli nabijia. samoTxidan gamogdebulma 
da dacemulma adamianma icis, ra aris kargi, Tumca midrekilia cudisken. aAmitomac aris 
gaxleCili da daavadebuli. mMas Mmkurnaloba sWirdeba. rifaya yvelas aTavisuflebs avi 
sulebisgan. Sedegad romanSi Cans `ubani, sadac rifayas wyalobiT arc erTi avadmyofi aRar 
darCeniliyo.~21 sruliad udanaSaulo rifayas yoCebi – ama qveynis Zlierni klaven. amis 
miuxedavad, man imedi Causaxa adamianebs. Tu jabalis ambavi imiT dasrulda, rom is misabaZ 
magaliTad iqca, rifayam imedi gamoiRo nayofad, magram xalxis mTavari nakli xom 
gulmaviwyobaa.22   

RvTis mesame rCeuli kasemi bavSvobidan gamoirCeva sxva, sulieri, araamqveyniuri 
interesiT. pataraobisas papis saxlSi Separvasac ki gabedavs. Tavisi winamorbedebis 
msgavsad isic ixibleba sulieri warsuliT da soflis moxucs ekiTxeba adhamis, humamis, 
jabalisa da rifayas Sesaxeb. xedavs, rom aseTebi cotani arian, yoCebi ki – bevrni. xedavs, 
rom swored sulieri xedvis mqone adamianebi cvlian raRacas ukeTesobisaken. Tu jabali 
Zalas eyrdnoboda, rifaya – siyvarulsa da mowyalebas, kasemi grZnobs, rom axla mis quCas 
sisufTave da wesrigi sWirdeba. is mwyemsia, rogorc misi prototipi muhamadi da mis 
msgavsad Tavisze did qalze _ kamarze (arab. mTvare) qorwindeba. kasemisa iseve ar esmiT, 
rogorc rifayasi. rodesac gamgebeli ekiTxeba, Tu ra surs, is pasuxobs: `piradad CemTvis 
araferi.~ 23  adamiani, romelic pirad gamorCenas ar eZebs da yvelasTvis sikeTe da 
samarTlianoba unda, giJad aRiqmeba. RamiT udabnoSi ganmartoebuli kasemi fiqrobs: `papa 
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Zalian moxucda da iseTi mowiwebiT aRar eqcevian. ai, am mzes daemsgavsa, horizontisken rom 
gadaxrila. sada xar? rogor xar? da ratom meCveneba, rom Seicvale? isini, vinc Sens 
anderZs arRveven, Seni saxlidan ramdenime wyrTis manZilze cxovroben. mTaze gaxiznuli 
qalebisa da bavSvebis bedi gana gulTan axlos ar unda migqondes? kuTvnil adgils kvlav 
daikaveb, rodesac Seni mcnebebi aRsruldeba...~24  am sityvebSi rwmena Cans, rac kasems 
socialuri samarTlianobis damyarebaSi exmareba. rogorc sulierad gamorCeuli adamiani, 
is ukeTesi cxovrebisTvis aucilebel pirobas RvTis mcnebebis aRsrulebaSi xedavs.    

Tavidanve keTili survili amoZravebs romanis bolo Tavis gmirs _ arafas, romelsac 
gulwrfelad surs, sazrdo gauCinos ubnis mkvidrT. isic fiqrobs, rom samarTlianoba unda 
damyardes, papis anderZi Sesruldes da umetesoba mZime Sromisgan gaTavisufldes, Tumca 
am `samoTxis~ misaRwevad did papaze metad jadoqrobis (mecnierebis) imedi aqvs. 25 arafas 
azriT, papa isea dauZlurebuli, rom aRar SeuZlia, es saqme romelime SviliSvils daavalos. 
amitom TviTon miakiTxavs mas. Tavis cols eubneba: `muSaobam maswavla, rom mxolod 
sakuTari TvaliT nanaxs da sakuTari xeliT gamocdils vendo.~26 _ es mecnieris poziciaa. 
WeSmaritebis gasagebad mas sWirdeba, sakuTari TvaliT naxos yvelaferi, didi papac ki. 
gamodis, rom arafas rwmena aklia. ubnis poetebisgan did winaprebze gagebul ambebsac 
skeptikurad uyurebs: `ase ambobs rebabi, magram male gavigeb yovelives.~ 27  aseTi 
azrovnebis Sedegia is, rom arafa, nebsiT Tu uneblied, jabalavis _ didi papis anu TviT 
RmerTis ideis mkvleli xdeba. arafas arCevani gadamwyvet momentSi ar hgavs misi didi 
winaprebis arCevans. es urwmuno adamianis arCevania, romelsac ar sjera, rom RmerTi mis 
mxarezea. gamgebelTan Sexvedrisas is mxdalia, msaxurebazec ver eubneba uars. arafa 
ambobs, rom gamgebels unda damorCildes. arada, bolos swored misi xeliT kvdeba. ver 
gaiqceva, CixSi moeqceva, colic miatovebs. arafa rogorc pirovneba yvelaze sustia. Tumca 
rogorc yoveli Tavis bolos, aqac gamosWvivis imedi, rom arafas Zma ipovis rveuls, sadac 
misi cdebis Sedegebia Cawerili da mecnierebas ara gamgeblis, aramed adamianebis, sikeTis 
samsaxurSi Caayenebs.    

marTlac, mTeli es ambavi kacobriobis istoriaa, ambavi imaze, Tu rogor Sordeba 
TviTon adamiani ufals, Semdeg ki sayveduriT ambobs: ratom ar gvSvelis RmerTi, rom 
gamoketila TavisTvis? gana, ver xedavs, ra dReSi varTo? _ aseTi sayveduri xSirad 
gvxvdeba romanSi. magaliTad, marCieli qali um baxatira ambobs: `mas Cven ar venaRvlebiT. 
modi, Cvenc nu gavixsenebT.~28 ubnis erT-erTi mcxovrebi zeiTuna (boroti TvalebiT rom 
iyureba) eubneba rifayas (romelic Tvlis, rom ar SeiZleba aseTi papa ar gainteresebdes): 
`papas Tavi daanebe. ra ici, rom kidev vaxsovarT?~ 29 adamianebi ver grZnoben sakuTar 
valdebulebas RvTis winaSe, iviwyeben mis mcnebebs, misgan ki daxmarebas Eelian: `sadaa es 
Cveni papa? gamovides quCaSi an gamoitanon msaxurebma da ganaxorcielos pirobebi ise, 
rogorc surs. xom ar ggonia, Cvens quCaze yovlisSemZlis naTqvams erTi adamiani mainc 
SeewinaaRmdegeba? da Tu yoCebi gadawyveten amogvxocon, TiTs gaanZrevs Cvens dasacavad an 
Cveni xvedri daadardianebs?~30 arada, sinamdvileSi RmerTi (an, Tu gnebavT, RmerTis idea) ki 
ar imaleba, TviTon adamians aRar aqvs rwmena da amis miuxedavad, surs, `didi papa~ 
gamoexmauros, mis cxovrebaSi uSualod Caerios. RmerTi mxolod imaT ecxadeba, vinc Tavad 
interesdeba misiT. iSviaTi gamonaklisis garda, adamianebs TviTon ar ainteresebT RmerTi,  
misgan ki gadamWrel qmedebas elian. aseT mcdar damokidebulebas kacobrioba daRupvisken 
mihyavs. aseTi mcdari xedvis Sedegia isic, rom mexuTe Tavis gmirs _ arafas ukve eWvi Seaqvs 
jabalavis arsebobaSi: `arasodes gamigonia, kacs amden xans ecocxlos!... ~ da iqve amatebs: 
`jadoqrobasac bevri ram SeuZlia...~31 swored aq marcxdeba adamiani, roca fiqrobs, rom mas 
RmerTis gareSe rame SeuZlia. jadoqar yarafas sicocxlis gasaxangrZlivebeli abebis 

                                                                 
24 MAHMMiqve, 415. 
25 iqve, 487. 
26 iqve, 490. 
27 MAHMMiqve, 491. 
28 iqve, 249. 
29 MAHMMiqve, 282. 
30 iqve, 371. 
31 iqve, 486. 
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gamogonebac ki verafers Svelis. is TiTqos cdilobs, winamorbedebs mibaZos, Tumca 
sayveduri didi papis mimarT mainc wamoscdeba: `mokles rifaya, gaaupatiures da scemes 
dedaCveni, papaCemi ki arc ganZreula.~ 32 papisgan yvela moqmedebas moiTxovs, xolo rwmenas 
sakuTari Tavisgan _ aravin. 

romanSi wina planze mTavari gmirebi dganan. meorexarisxovani personaJebi  SedarebiT 
bundovnadaa daxatuli. erT-erT personaJad SeiZleba CaiTvalos xalxis usaxuri masa, 
romelic sruliad umweoa, nabiji gadadgas, Tu mas lideri ar moevlineba. xalxis masisgan 
gamoiyofa gamgebeli, rogorc xelisufalis maradiuli saxe, da yoCebisa da poetebis  
socialuri fena. yoCi Zalauflebas ganasaxierebs. is amqveyniuri usamarTlobis Zalis 
simboloa: `isini yvelgan arian da yvelgan mbrZanebloben.~ 33 yoCebis yvelganmyofoba imaze 
miuTiTebs, rom sanam es qveyana iarsebebs, isinic iarsebeben. `tradiciebs icavT imaSi, rac 
TqvenTvis sasargebloa, xalxze ki ar fiqrobT.~ _ mimarTavs rifaya ama qveynis ZlierT. 34 M 
Tumca mmarTvelTa azrovnebis wesi amqveyniuria, sulieri adamianebisgan gansxvavebuli. eEs 
radikaluri gansxvaveba gamgebelsa da sulier liders Soris gamarTul yovel dialogSi 
iCens Tavs. romanSi poetebi mecnierebsa da mwerlebs ganasaxiereben, medroveebi arian, 
ubnis cxovrebas keTilsindisierad ar asaxaven, zogjer sinamdviles amaxinjeben, mas 
gamgebelTa neba-survilis mixedviT cvlian. mTavaria, poetis sicrue yoCs moewonos: 
`yoveli poeti Tavisi rebabiT Tavis ubnis yoCebs aqebda...~35 poeti zogadad xelisufalTa 
samsaxurSi Camdgari xelovanis alegoriuli saxea. `Cveni quCis binadrebze ufro 
matyuarebs versad Sexvdebi. maT Soris ki yvelaze didi crupentelebi poetebia.~ 36  - 
eubnebian rifayas, romelsac mTqmelTa ambebis mosmena ainteresebs.  

romans refrenad gasdevs poetTa mier warmoTqmuli, zepiri gziT gadmocemuli 
istoriebi, riTac TiTqos imis xazgasma xdeba, rom mTqmelTa naambobi mTavari wyaroa 
avtorisaTvis, romelmac koleqtiuri maxsovrobis Segroveba gadawyvita, Tumca bolomde 
ase ar aris. es ufro nawarmoebis formis sakiTxi gaxlavT. saqme isaa, rom romanis Sesavalic 
ki (mTxrobelisagan), sadac mwerali konkretul amocanas gvamcobs (rom mMan zepiri gziT 
gadmocemuli ambebi unda Caiweros, gadamcemTa mier damaxinjebuli adgilebi ki 
daazustos), alegoriulia da ar SeiZleba pirdapiri mniSvnelobiT gavigoT. momdevno 
TavebSi xom mTxrobeli aRar Cndeba rogorc personaJi da daweril Tu dauwerel ambebs 
TviTmxilveliviT gviambobs. Ppirdapir ar unda gavigoT isic, TiTqos mwerals mTqmelTa 
mier moyolili ambebis Sekreba sTxoves. Sua saukuneebisTvis damaxasiaTebeli Sesavali, 
roca avtors raRacis daweras avaleben, imaze miuTiTebs, rom mahfuzi parodias ki ar 
gvTavazobs, rogorc es bevrma SecdomiT gaigo, aramed wminda wignebis imitacias, am wignTa 
stilis gameorebas. 37 amasTan dakavSirebiT Tel avivis universitetis profesori sason 
somexi aRniSnavs: `es aSkaraa ara mxolod personaJebis wm. wignebidan moxmobis gamo, aramed 
teqstis kompoziciis TvalsazrisiTac.~38 romanis Sesavali gasaRebia imisa, Tu rogor unda 
wavikiTxoT mTeli teqsti. is gvexmareba gavigoT nawarmoebis arqiteqtonika, rodesac erTi 
ambis Txrobisas meore ambavi TiTqos ugulebelyofilia. Aes ambebi ama Tu im mTqmelisgan 
mosmenili damoukidebeli istoriebia, xolo ubani aris sivrce, romelic TviTon gviambobs 
sakuTar Tavze.  

MaseTi aSkarAa miniSnebebis miuxedavad, romanis alegoriuloba sworad ver aRiqves. 
`Cveni ubnis Svilebi~ zogma mkrexelobad, zogma ki sust nawarmoebad Seafasa - Ggarda imisa, 
rom moqmed pirTa galerea ZiriTadad Sav-TeTradaa warmodgenili da portretebic 
sustadaa gamokveTili, aris mosazreba, rom mis formasa da Sinaarss Soris garkveuli 

                                                                 
32 iqve, 491. 
33 MAHMMiqve, 235. 
34 iqve, 512. 
35 iqve, 521. 
36 iqve, 245. 
37 somexi iyenebs termins Pastiche, rac stilis gameorebas, mibaZvasa da imitacias niSnavs yovelgvari 
parodirebis gareSe.  
38

 S. Somekh, The sad Millenarian: an Examination of Awlad Haratina , Critical Perspectives on Naguib Mahfouz, ed. by 
Trevor le Gassick, Three Contitnents Press, (Washington D.C.,1991), 108. 
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disbalansi igrZnoba. `mizani, romelsac mahfuzi isaxavda – alegoriuli romanis dawera 
(e.i. romanisa da alegoriis Sereva) warmatebuli ar aRmoCnda.~ – wers sason somexi, _ 
`Sedegad nawarmoebi unda aRviqvaT rogorc simboloebis sistema, romelic warsulisa da 
awmyos movlenaTa garkveul interpretacias warmoadgens. zedapirze amotivtivebuli 
gmirebi ezopes igavebis personaJebisgan didad ar gansxvavdebian, isini oruelis `cxovelTa 
fermis~ personaJebsac gvagoneben.~39 mkvlelvari ar uaryofs, rom siaxlisken swrafvam 
dadebiTi roli iTamaSa mahfuzis karieraSi, magram misi azriT, `am axali stilis produqti 
Zalian abstraqtuli da metad prozauli gamovida. da mainc, es romani (Tuki SeiZleba amas 
romani vuwodoT), ZiriTadad maT daainterebs, visac unda, gaigos, Tu rogor xedavs 
mahfuzi samyaros, rogorc mTlianobas, samyaros, romelSic Tavad mas surs cxovreba. 
saerTod,  es nawarmoebi sevdiania. arsad yofila mahfuzi aseTi sevdiani. eEs im kacobriobis 
istoriaa, romelic iSviaTi gamonaklisebis garda sul satanjvelSia.~40 

vfiqrob, mkvlevari jerovnad ver afasebs alegoriis inovaciur rols nawarmoebSi, 
sadac mTeli aqcenti ambis Txrobazea gadatanili da amitom moqmed pirTa fsiqologiuri 
portretebi sustad Cans. igive sakiTxi ganxiluli aqvs veneciel mkvlevars panikonis: `es ar 
aris nawarmoebis nakli, aramed erTgvari naratiuli strategiaa avtorisa, Seqmnas 
alegoria. es strategia personaJTa xasiaTebze metad gmirebis qmedebas eyrdnoba, rac qmnis 
kidec romanis ZiriTad qsovils. Tu `Cveni ubnis Svilebs~ wavikiTxavT rogorc alegoriul 
romans, davinaxavT Sinagan semantikur dialeqtizms, riTac mis garSemo gaCenili polaruli 
azrebis Serigeba SesaZlebeli iqneba.~ 41 `polarul azrebSi~ mecnieri gulisxmobs erTi 
mxriv, zogierTi muslimis (`mkrexeluri romani~), xolo meore mxriv, zogierTi mkvlevris 
(`warumatebeli romani~) Sefasebas. Tu nawarmoebs wavikiTxavT rogorc alegoriuli 
xasiaTis Txzulebas, is arc mkrexelobad mogveCveneba, arc cud romanad. da Tu masSi Sua 
saukuneebis naraciis kvalsac SevniSnavT, aRarc erTgvarovani ambebis gameoreba iqneba 
gasakviri. gana mwerlis saocari ostatoba ar aris is, rom amdeni gameorebis miuxedavad 
Txroba arsad aris mosawyeni da rom sakmaod didi moculobis teqsti (560 gv.) erTi 
amosunTqviT ikiTxeba?! amas, bunebrivia, maRal doneze Sesrulebuli Targmanic uwyobs 
xels.     

sagangebod aRsaniSnavia mTargmnelis, mM. andronikaSvilis daxvewili qarTuli, misi 
zomierebis grZnoba, stilis SegrZneba. enis sisadave da bunebrioba Mbibliur personaJebze 
Seqmnili nawarmoebis Txrobis maneras Seesabameba. A `Cveni ubnis Svilebs~ ar mouxdeboda 
CaxlarTuli sintaqsi da rTuli leqsika. saTanadodaa Targmnili teqstSi CarTuli, 
leqsebic, romlis Targmnac Tavisebur sirTulesTanaa dakavSirebuli, radgan umetesad 
dialeqtzea dawerili: 

`vnadirobdiT mTebSi samni,  
Ooris bedis Zafi gawyda: 
erTi siyvarulma mokla,  
erTic ZmaTa msxverpli gaxda.~ 42 
 

zogierTi amgvari poeturi CanarTi m. andronikaSvilis mier Sesrulebuli 
pwkareduli Targmanis mixedviT l. silagaZem Ggaleqsa: 

`moqifev, Tu mTvrali xar _ kargi xar, 
ludTan erTad xamanwkebsac swyalob; 
gamvlelebTan salaRobod vAargixar, 
da arc jibis yairaTze wvalob.~43 

                                                                 
39

 iqve, 108. 
40

 iqve, 109. 
41 Paniconi M.E., Religious Discourse and literary innovation. Reading Awlad Haratina by Naguib Mahfouz as an Imitative 
Allegory. Centre And Periphery within the Borders of Islam, Proceedings of 23d Congress of L’Union Europenne des 

Arabisants et Islamisants, Orientalia Lovaniensia Analecta 207, ed. by Giuseppe Contu  (Leuven-Paris-Walpole 2012), 269. 
42

 MAHMMnajib mahfuzi, Cveni ubnis Svilebi (Tbilisi, 2014), 132. 
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Tuki zogadad, arabuli saliteraturo enis sirTules miviRebT mxedvelobaSi, rom 

aRaraferi vTqvaT nawarmoebSi gamoyenebul egviptur dialeqtze, Zneli ar iqneba imis 
warmodgena, Tu ra Sromatevadi samuSao Sesrulda. sakmaod vrceli teqstis TargmanSi sul 
ramdenime uzustoba Segvxvda, rasac aqve CamovTliT.   

pirveli aris anaqronizmi: jabalis coli Safika gvelebis momTvinierebel mamas 
sTxovs, rom man jabals Tavisi saqme aswavlos da eubneba: `aswavle ra, mama! magan mxolod 
rbil skamze jdoma icis mamulis ofisSi.~ 44 sityva `ofisi~ am konteqstisTvis sruliad 
Seuferebeli da uadgiloa im SemTxvevaSic ki, Tuki davuSvebT, rom marTalia, moqmedeba 
winaswarmetyvel moses epoqaSAi viTardeba, magram ambis Cawera mTxrobelis mier me-19 s-is 
egvipteSi xdeba.   

sayuradReboa sityva `alahis~ gamoyenebac. `allah~ arabul enaze `RmerTs~ niSnavs. am 
sityvas ara marto muslimebi, aramed ebraelebi da qristiani arabebic xmaroben mama 
RmerTis mniSvnelobiT. Tumca semituri enebis armcodne qarTvel mkiTxvelSi `alahi~ ufro 
islamTan asocirdeba. amitom jabalis (prototipi mose) da rifayas (prototipi ieso) 
Sesaxeb werisas, Cemis azriT, ufro upriani iqneboda arabuli `alahis~ Sesatyvisad zogadi 
sityvebis _ `RmerTi~ an `ufali~ gamoyeneba, radgan es sityvebi mkiTxvelisTvis arc erT 
konkretul religiasTan ar aris dakavSirebuli. arabunebrivia, roca magaliTad, jabali 
(mose) ambobs: `alahs vficav, Sennairebi sikeTes ar imsaxureben~ 45 an rifayas deda Safei 
(romlis prototipi RvTismSobeli mariamia) ambobs: `alahma uwyis!~46 , xolo durgali, 
romelic ioseb damwindvelis alegoriuli saxea, vaJs mimaravs: `alahis nebas miende da 
wadi!~47 . Tumca igive sityva kasemis (prototipi muhamadi) TavSi bunebrivad ikiTxeba. 
rasakvirvelia, originalSi yvelgan `alahia~, magram vfiqrobT, es sityva qarTvel 
mkiTxvelTa farTo sazogadobisTvis iseTi farTo mniSvnelobiT, rogoriTac is am Tu im 
konteqstSi avtors aqvs gamoyenebuli, Znelad aRiqmeba. amgvarad, es mTargmnelis Secdoma 
an raime uzustoba ki ar aris, ubralod, ukeTesi iqneboda, Tu aRmqmel auditorias meti 
angariSi gaeweoda.         

saerTod, andazis Sesatyvisi variantis migneba mTargmnel enaSi Zalian kargia, magram 
vfiqrob, konteqstic gasaTvaliswinebelia. kasems (romelic muhamadis alegoriuli saxea) 
colis biZa uveisi eubneba: `rac mogiva daviTao, yvela Seni TaviTao~, 48  rac cota 
Seusabamod mimaCnia. aq albaT pirdapiri Targmani ajobebda. samagierod, moxdenilad da Tan 
zustadaa naTargmni araerTi arabuli gamoTqma, maT Soris: `yovel wels ase kargad 

menaxeo!~49  rac arabuli frazis -  وأنت بخيركل عام  - sityvasityviTi da Tan bunebrivi Targmania.   

romanSi Aaris adgili, sadac kasemi ambobs: `vapireb, SariaTis mcodne veqils 
moveTaTbiro.~ 50  ramdenad logikuria am konteqstSi sityva `SariaTis~ gamoyeneba? 

originalSi aris es sityva, radgan `SariaTi~ (  ,~arab.) zogadad `sjuldebulebas  شريعة
`kanondebulebasac~ aRniSnavs da ara mxolod `muslimur samarTals~, magram ukeTesia, Tu 
is gadmoiTargmneba ufro zogadi sityviT `kanoni~ an `samarTali~ (aq: `kanonebis mcodne~ an 
`samarTlis mcodne~), radgan G`SariaTi~ rogorc termini islamTanaa dakavSirebuli, 
qarTulSi `muslimuri samarTlis~ mniSvnelobiT gamoiyeneba da mkiTxvelSi muhamadis 
moRvaweobis Sedegad ufro aRiqmeba. gamodis, rom kKasems, romelic jer Tavisi gzis 
dasawyisSia (da Sesabamisad, islami Camoyalibebuli saxiT ar arsebobs), `muslimuri 
samarTlis mcodne~ pirTan dakavSireba surs.    

                                                                                                                                                                                                                         
43 iqve, 199. 
44 iqve, 188. 
45 iqve, 225 
46 iqve, 233. 
47 iqve, 242. 
48 MAHMM iqve, 390. 
49 iqve, 377. 
50 iqve, 375. 
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TargmanSi ganmartebulia sakuTari saxelebi adhami – arab. `Savtuxa~51 da umaima – 
arab. `dediko~ 52 ... Tumca sxva arc erTi saxelis qarTuli mniSvneloba ar aris 
dafiqsirebuli. vfiqrob, es aucilebelia, radgan `Cveni ubnis SvilebSi~ TiTqmis arc erT 
personaJs ara aqvs SemTxveviT saxeli, arabuli ki yvela mkiTxvelma ar icis. es principulia 
swored aseTi alegoriuli xasiaTis nawarmoebis Targmnis dros. SesavalSi g. lobJaniZis 
mier nawilobriv mocemulia mTavari personaJebis saxelebis alegoriuli datvirTva da 
maTi mniSvnelobebic. Tumca aqac erTi patara Secdomaa gaparuli: idrisi satanas 
ganasaxierebs da ara kaens (muslimur kabils).53 romanSi aseve ar aris sityva `ifriTis~54 
(romelic araerTxel gvxvdeba) ganmarteba maSin, roca jini55  da maridi 56  sqolioSia 
Camotanili. kargi iqneboda arabuli sityvebis mualim57, Taji58, rebabi59... mniSvnelobebis 
axsnac, Tumca kontqstidan es rTuli gasagebi ar aris.  

ufro koreqturis brali unda iyos is, rom romanSi sityva `SaiTani~ ori formiT 
gvxvdeba _ is xan `Saitania~, xan `SaiTani~. arabul sityvaSi `t~ Tanxmovania, `ucxo sityvaTa 
leqsikonSi~ ki gvaqvs forma `SaiTani~60. Tu mTargmneli Tvlis, rom `Saitani~ jobs da am 
formis damkvidreba surs (miT ufro, rom aseTi SesaniSnavi Targmanis meSveobiT 
SesaZlebelia, iyos mcdeloba erT-erTi ufro sworad miCneuli formis damkvidrebisa), 
maSin kargi iqneba, Tu erTsa da imave teqstSi ori sxvadasxva forma ar Segvxvdeba.  

mTargmneli qarTuli enis ubadlo mcodnea. erTaderTi gaparuli Secdoma zepiri 
metyvelebis gavleniT unda iyos gamowveuli.  romanSi aris adgili, sadac yoCi emuqreba 
arafas: `am velurebTan rom gagiZaxo da vuTxra: ai, saadalas mkvleli-Tqo?~61 es Secdoma, 
roca pirvel pirSi `meTqis~ nacvlad `Tqos~ amboben, Zalian gaxSirebulia Cvens yofaSi.  

EzemoT CamoTvlili SeniSvnebi Cemi mokrZalebuli mosazrebebi ufroa, vidre ramis 
Sesworebis mcdeloba. Emcire uzustobebi ki araferia im did SromasTan SedarebiT, rac am 
romanis Targmnis procesSia gaweuli. marTlac didi fufunebaa, roca SesaZlebloba gvaqvs 
qarTulad gavecnoT Tanamedrove arabuli mwerlobis erT SesaniSnav nimuSs, romelmac arab 
Tu araarab mecnierebsa da mkiTxvelebSi azrTa sxvaoba gamoiwvia. Aaxla ukve qarTvel 
mkiTxvelsac SeuZlia gamoTqvas mosazreba samyaros mahfuziseul xedvasTan dakavSirebiT.  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                                 
51 iqve, 35. 
52 iqve, 45. 
53 iqve, 19. 
54 iqve, 248. 
55 iqve, 176. 
56 MAHMM iqve, 54. 
57 iqve, 33, 235, 484...… 
58 iqve, 373. 
59 iqve, 452. 
60 Uucxo sityvaTa leqsikoni, Seadgina mixeil WabaSvilma (Tbilisi 1989), 545. 
61 iqve, 513. 
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The Children of the Alley  

(Review of the Georgian translation) 

Summery 

In 2014 the Georgian translation of the novel by the prominent Egyptian writer Naguib Mahfouz (1911-

2006) was issued. Translator of Awlad Haratina Prof. Dr. Maia Andronikashvili made a perfect translation of one 

of the very important books in the contemporary Arabic Literature. The story recreates the interlinked history of 

the three monotheistic Abrahamic religions (Judaism, Christianity and Islam). The novel was written in 1959 but it 

was published in Cairo only in 2006. Its publication was forbidden according to the religious circles’ demand. The 

problem was that they could not understand the allegorical character of “The Children of the Alley”. They did not 

take into consideration that the allegorical reading was the only way to understand the text correctly. At the end of 

the fifties allegory was an important innovation in the Arabic Literature. In the Article, besides the nature of the 

imitative allegory of the novel, the Georgian translation is reviewed. The main topics are discussed. Thanks to the 

excellent translator Awlad Haratina is now available for the Georgian readers. Through this novel they can 

understand how the modern Egyptian author perceives the spiritual history of the mankind.   

 


